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PAGRINDINĖS VEIKSMAŽODŽIŲ FORMOS 

 
Brūkšnelis prieš formą reiškia, kad Atikos dialekte ji paliudyta tik su priešdėliu. Tranzityvinė reikšmė žymima tr.; intranzityvinė reikšmė žymima intr. 

Nuoroda άω reiškia, kad kontrakcinė forma asmenuojama kaip τιµάω. Kontrakcinės formos su nuoroda έω asmenuojamos kaip ποιέω. 
Aoristo skiltyje kartais pateikiamas ir imperfectum (jei jis turi įsidėmėtinų ypatybių, arba jei aoristas neegzistuoja). Imperfectum forma žymima impf. 

 
Praesens reikšmė Futurum Aoristus Perfectum Perfectum 

medii 
Aoristus 
passivi 

ἀγγέλλω skelbti ἀγγελῶ (έω) ἤγγειλα ἤγγελκα ἤγγελµαι ἠγγέλθην 
ἄγνῡµι laužti -ἄξω -ἔᾱξα -ἔᾱγα — -ἐάγην (ᾱ) 
ἄγω vesti ἄξω ἤγαγον -ἦχα ἦγµαι ἤχθην 
ᾄδω dainuoti ᾄσοµαι ᾖσα — ᾖσµαι ᾔσθην 
αἰδέοµαι gėdytis αἰδέσοµαι — — ᾔδεσµαι ᾐδέσθην 
αἰνέω (ἐπ-) girti -αἰνέσω -ᾔνεσα -ᾔνεκα -ᾔνηµαι -ᾐνέθην 
αἱρέω imti αἱρήσω εἷλον (inf. aor. 

ἑλεῖν) 
ᾕρηκα ᾕρηµαι ᾑρέθην 

αἴρω kelti ἀρῶ (έω) ἦρα ἦρκα ἦρµαι ἤρθην 
αἰσθάνοµαι jausti αἰσθήσοµαι ᾐσθόµην — ᾔσθηµαι (tr.) — 
αἰσχύνω (ῡ) gėdinti (act.), 

susigėsti (pass.) 
αἰσχυνῶ (έω) ᾔσχῡνα — — ᾐσχύνθην 

ἀκούω girdėti ἀκούσοµαι ἤκουσα ἀκήκοα — ἠκούσθην 
ἀλείφω tepti ἀλείψω ἤλειψα -ἀλήλιφα ἀλήλιµµαι ἠλείφθην 
ἁλίσκοµαι įkliūti ἁλώσοµαι ἑάλων (ᾱ) ἑάλωκα — — 
ἀλλάσσω, ἀλλάττω keisti ἀλλάξω ἤλλαξα -ἤλλαχα ἤλλαγµαι ἠλλάγην, ἠλλάχθην 
ἅλλοµαι šokti ἁλοῦµαι (έο) ἡλάµην — — — 
ἁµαρτάνω klysti ἁµαρτήσοµαι ἥµαρτον ἡµάρτηκα ἡµάρτηµαι ἡµαρτήθην 
ἀνᾱλίσκω eikvoti ἀνᾱλώσω ἀνήλωσα ἀνήλωκα ἀνήλωµαι ἀνηλώθην 
ἅπτω sieti; uždegti ἅψω ἧψα — ἧµµαι ἥφθην 
ἀρέσκω patikti ἀρέσω ἤρεσα — — ἠρέσθην 
ἁρµόττω, ἁρµόζω derinti ἁρµόσω ἥρµοσα ἥρµοκα ἥρµοσµαι ἡρµόσθην 
ἄρχω pradėti, valdyti ἄρξω ἦρξα ἦρχα ἦργµαι ἤρχθην 
αὐξάνω, αὔξω auginti αὐξήσω ηὔξησα ηὔξηκα ηὔξηµαι ηὐξήθην 
ἀφικνέοµαι atvykti ἀφίξοµαι ἀφῑκόµην — ἀφῖγµαι — 
βαίνω eiti -βήσοµαι -ἔβην βέβηκα — — 
βάλλω mesti βαλῶ (έω) ἔβαλον βέβληκα βέβληµαι ἐβλήθην 
βιόω [ζάω] gyventi βιώσοµαι, 

ζήσω, ζήσοµαι 
ἐβίωσα (ἐβίων, 
ἔζων, ἔζην 
impf.) 

βεβίωκα — — 

βλάπτω kenkti βλάψω ἔβλαψα βέβλαφα βέβλαµµαι ἐβλάφθην ἐβλάβην 
βλώσκω eiti µολοῦµαι (έο) ἔµολον µέµβλωκα — — 
βούλοµαι norėti βουλήσοµαι — — βεβούληµαι ἐβουλήθην 
γαµέω vesti (act.) 

tekėti (med.) 
γαµῶ (έω) ἔγηµα γεγάµηκα γεγάµηµαι — 

γελάω juoktis γελάσοµαι ἐγέλασα — — ἐγελάσθην 
γίγνοµαι tapti γενήσοµαι ἐγενόµην γέγονα γεγένηµαι — 
γιγνώσκω žinoti γνώσοµαι ἔγνων ἔγνωκα ἔγνωσµαι ἐγνώσθην 
γράφω rašyti γράψω ἔγραψα γέγραφα γέγραµµαι ἐγράφην 
δάκνω kąsti δήξοµαι ἔδακον — δέδηγµαι ἔδήχθην 
δαρθάνω (κατα-) miegoti — -ἔδαρθον -δεδάρθηκα — — 
δεῖ reikia δεήσει ἐδέησε — — — 
δείκνῡµι rodyti δείξω ἔδειξα δέδειχα δέδειγµαι ἐδείχθην 
δέχοµαι priimti δέξοµαι ἐδεξάµην — δέδεγµαι -ἐδέχθην 
δέω rišti δήσω ἔδησα δέδεκα δέδεµαι ἐδέθην 
διδάσκω mokyti διδάξω ἐδίδαξα δεδίδαχα δεδίδαγµαι ἐδιδάχθην 
δίδωµι duoti δώσω ἔδωκα δέδωκα δέδοµαι ἐδόθην 
διώκω persekioti διώξοµαι ἐδίωξα δεδίωχα — ἐδιώχθην 
δοκέω atrodyti δόξω ἔδοξα — δέδογµαι — 
δράω daryti δράσω (ᾱ) ἔδρᾱσα δέδρᾱκα δέδρᾱµαι ἐδράσθην (ᾱ) 
δύναµαι galėti δυνήσοµαι — — δεδύνηµαι ἐδυνήθην 
ἐάω leisti ἐάσω (ᾱ) εἴᾱσα (εἴων 

(αο) impf.) 
εἴᾱκα εἴᾱµαι εἰάθην (ᾱ) 

ἐγείρω žadinti ἐγερῶ (έω) ἤγειρα ἐγρήγορα 
(intr.) 

— ἠγέρθην 

ἐθέλω norėti ἐθελήσω ἠθέλησα ἠθέληκα — — 
εἰµί būti ἔσοµαι (ἦν impf.) — — — 
ἐλαύνω varyti ἐλῶ (άω) ἤλασα -ἐλήλακα ἐλήλαµαι ἠλάθην 
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Praesens reikšmė Futurum Aoristus Perfectum Perfectum 

medii 
Aoristus 
passivi 

ἐλέγχω tikrinti ἐλέγξω ἤλεγξα — ἐλήλεγµαι ἠλέγχθην 
ἕλκω vilkti -ἕλξω εἵλκυσα εἵλκυκα -εἵλκυσµαι -εἱλκύσθην 
ἐξετάζω tirti ἐξετάσω ἐξήτασα ἐξήτακα ἐξήτασµαι ἐξητάσθην 
ἐπίσταµαι suprasti ἐπιστήσοµαι (ἠπιστάµην 

impf.) 
— — ἠπιστήθην 

ἕποµαι sekti ἕψοµαι ἑσπόµην 
(εἱπόµην 
impf.) 

— — — 

ἔρχοµαι eiti εἶµι, ἥξω, 
ἐλεύσοµαι 

ἦλθον ἐλήλυθα, ἥκω — — 

ἐρωτάω klausti ἐρωτήσω, 
ἐρήσοµαι 

ἠρόµην, 
ἠρώτησα 

ἠρώτηκα ἠρώτηµαι ἠρωτήθην 

ἐσθίω valgyti ἔδοµαι ἔφαγον ἐδήδοκα -ἐδήδεσµαι ἠδέσθην 
εὕδω (καθ-) miegoti -εὑδήσω (-ηὗδον, 

ἐκάθευδον 
impf.) 

— — — 

εὑρίσκω rasti εὑρήσω ηὗρον, εὗρον ηὕρηκα, 
εὕρηκα 

ηὕρηµαι, 
εὕρηµαι 

ηὑρέθην, εὑρέθην 

εὔχοµαι prašyti; girtis εὔξοµαι ηὐξάµην — ηὖγµαι — 
ἔχω turėti ἕξω, σχήσω ἔσχον (εἶχον 

impf.) 
ἔσχηκα -ἔσχηµαι — 

ζεύγνῡµι jungti ζεύξω ἔζευξα — ἔζευγµαι ἐζύγην ἐζεύχθην 
ζέω virti (intr.) -ζέσω ἔζεσα — -ἔζεσµαι -ἐζέσθην 
ἥδοµαι džiaugtis — — — — ἥσθην 
θάπτω laidoti θάψω ἔθαψα — τέθαµµαι ἐτάφην 
θνῄσκω (ἀπο-) mirti θανοῦµαι (έο) ἔθανον τέθνηκα — — 
θύω (ῡ) aukoti θύσω (ῡ) ἔθῡσα τέθυκα τέθυµαι ἐτύθην 
ἵηµι siųsti ἥσω ἧκα εἷκα εἷµαι εἵθην 
ἵστηµι statyti (tr.) 

stoti (intr.) 
στήσω ἔστησα (tr.) 

ἔστην (intr.) 
ἕστηκα (intr.) ἕσταµαι ἐστάθην 

καθαίρω valyti καθαρῶ (έω) ἐκάθηρα — κεκάθαρµαι ἐκαθάρθην 
καίω deginti καύσω ἔκαυσα -κέκαυκα κέκαυµαι ἐκαύθην 
καλέω šaukti καλῶ (έω) ἐκάλεσα κέκληκα κέκληµαι ἐκλήθην 
καλύπτω slėpti καλύψω ἐκάλυψα — κεκάλυµµαι ἐκαλύφθην 
κάµνω vargti καµοῦµαι (έο) ἔκαµον κέκµηκα — — 
κείρω kirpti κερῶ (έω) ἔκειρα — κέκαρµαι — 
κεράννῡµι maišyti — ἐκέρασα — κέκρᾱµαι ἐκράθην (ᾱ), 

ἐκεράσθην 
κερδαίνω pelnytis κερδανῶ (έω) ἐκέρδᾱνα -κεκέρδηκα — — 
κηρύττω (ῡ) skelbti κηρύξω (ῡ) ἐκήρῡξα -κεκήρῡχα κεκήρῡγµαι ἐκηρύχθην (ῡ) 
κλαίω, κλάω (ᾱ) verkti κλαύσοµαι 

κλᾱήσω 
ἔκλαυσα — κέκλαυµαι 

κέκλαυσµαι 
ἐκλαύσθην 

κλέπτω vogti κλέψω ἔκλεψα κέκλοφα κέκλεµµαι ἐκλάπην 
κοµίζω rūpintis; nešti κοµιῶ (έω) ἐκόµισα κεκόµικα κεκόµισµαι ἐκοµίσθην 
κρεµάννῡµι kabinti κρεµῶ (άω) ἐκρέµασα — — ἐκρεµάσθην 
κρίνω (ῑ) spręsti κρινῶ (έω) ἔκρῑνα κέκρικα κέκριµαι ἐκρίθην 
κτάοµαι įsigyti κτήσοµαι ἐκτησάµην — κέκτηµαι ἐκτήθην 
κτείνω (ἀπο-) žudyti κτενῶ (έω) ἔκτεινα, 

ἔκτανον 
-ἔκτονα — — 

λαγχάνω išlošti λήξοµαι ἔλαχον εἴληχα εἴληγµαι ἐλήχθην 
λαµβάνω imti λήψοµαι ἔλαβον εἴληφα εἴληµµαι ἐλήφθην 
λανθάνω slypėti λήσω ἔλαθον λέληθα -λέλησµαι — 
λέγω sakyti ἐρῶ (έω), λέξω εἶπον (inf. aor. 

εἰπεῖν), ἔλεξα 
εἴρηκα εἴρηµαι, 

λέλεγµαι 
ἐρρήθην, ἐλέχθην 

λείπω palikti λείψω ἔλιπον λέλοιπα λέλειµµαι ἐλείφθην 
µαίνω, µαίνοµαι siutinti (act.), 

išprotėti (med.) 
—, µανοῦµαι, 
µανήσοµαι 

ἔµηνα, 
ἐµηνάµην 

µέµηνα (intr.) —, µεµάνηµαι ἐµάνην 

µανθάνω mokytis µαθήσοµαι ἔµαθον µεµάθηκα — — 
µάχοµαι kovoti µαχοῦµαι (έο) ἐµαχεσάµην — µεµάχηµαι — 
µείγνῡµι µίγνῡµι maišyti µείξω ἔµειξα — µέµειγµαι ἐµίγην, ἐµείχθην 
µέλει rūpi µελήσει ἐµέλησε µεµέληκε — — 
µέλλω ketinti µελλήσω ἐµέλλησα — — — 
µένω pasilikti µενῶ (έω) ἔµεινα µεµένηκα — — 
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Praesens reikšmė Futurum Aoristus Perfectum Perfectum 

medii 
Aoristus 
passivi 

µιµνήσκω (ἀνα-) priminti (act.), 
prisiminti (med.) 

-µνήσω -ἔµνησα — µέµνηµαι ἐµνήσθην 

νέµω dalinti; ganyti νεµῶ (έω) ἔνειµα -νενέµηκα νενέµηµαι ἐνεµήθην 
νέω plaukti νευσοῦµαι (έο) -ἔνευσα -νένευκα — — 
νοµίζω manyti νοµιῶ (έω) ἐνόµισα νενόµικα νενόµισµαι ἐνοµίσθην 
ὄζω kvepėti ὀζήσω ὤζησα — — — 
οἴγνῡµι (ἀν-) atidaryti -οἴξω -ἔῳξα -ἔῳχα -ἔῳγµαι -ἐῴχθην 
οἶδα (perf.) žinoti εἴσοµαι (ᾔδη plsqpf.) — — — 
οἶµαι, οἴοµαι manyti οἰήσοµαι (ᾤµην impf.) — — ᾠήθην 
ὄλλῡµι (ἀπ-) pražudyti (act.), 

pražūti (med.) 
-ὀλῶ (έω) -ὤλεσα, 

-ὠλόµην (intr. 
med.) 

-ὀλώλεκα (tr.), 
-ὄλωλα (intr.) 

— — 

ὄµνῡµι prisiekti ὀµοῦµαι (έο) ὤµοσα ὀµώµοκα — ὠµόθην, ὠµόσθην 
ὀνίνηµι teikti naudą ὀνήσω ὤνησα — — ὠνήθην 
ὁράω matyti ὄψοµαι εἶδον (inf. aor. 

ἰδεῖν, impf. 
ἑώρων (αο)) 

ἑόρᾱκα, 
ἑώρᾱκα, 
ὄπωπα 

ἑώρᾱµαι, 
ὦµµαι 

ὤφθην 

ὀργίζω pykdyti -ὀργιῶ (έω) ὤργισα — ὤργισµαι ὠργίσθην 
ὀρύττω kasti -ὀρύξω ὤρυξα -ὀρώρυχα ὀρώρυγµαι ὠρύχθην 
ὀσφραίνοµαι uostyti ὀσφρήσοµαι ὠσφρόµην — — ὠσφράνθην 
ὀφείλω būti skolingam ὀφειλήσω ὠφείλησα 

ὤφελον 
ὠφείληκα — — 

ὀφλισκάνω būti skolingam 
baudą 

ὀφλήσω ὦφλον ὤφληκα ὤφληµαι — 

παίω smogti παίσω ἔπαισα -πέπαικα — ἐπαίσθην 
πάσχω patirti πείσοµαι ἔπαθον πέπονθα — — 
πείθω įtikinti (act.), 

paklusti (med.) 
πείσω, 
πείσοµαι 
(med.) 

ἔπεισα (act.), 
ἐπιθόµην 
(med.) 

πέπεικα (tr.), 
πέποιθα (intr.) 

πέπεισµαι ἐπείσθην 

πέµπω siųsti πέµψω ἔπεµψα πέποµφα πέπεµµαι ἐπέµφθην 
περαίνω įvykdyti περανῶ (έω) ἐπέρᾱνα — πεπέρασµαι ἐπεράνθην 
πέρδοµαι persti -παρδήσοµαι -ἔπαρδον πέπορδα — — 
πετάννῡµι (ἀνα-) skleisti -πετῶ (άω) -ἐπέτασα — -πέπταµαι — 
πέτοµαι skristi -πτήσοµαι -ἐπτόµην — — — 
πήγνῡµι tvirtinti πήξω ἔπηξα πέπηγα (intr.) — ἐπάγην 
πίµπληµι (ἐµ- / ἐν-) pildyti -πλήσω -ἔπλησα -πέπληκα -πέπλησµαι -ἐπλήσθην 
πίµπρηµι (ἐµ- / ἐν-) deginti -πρήσω -ἔπρησα — -πέπρηµαι -ἐπρήσθην 
πίνω (ῑ) gerti πίοµαι (ῑ) ἔπιον πέπωκα -πέποµαι -ἐπόθην 
πίπτω kristi πεσοῦµαι (έο) ἔπεσον πέπτωκα — — 
πλέω plaukti πλεύσοµαι 

πλευσοῦµαι 
(έο) 

ἔπλευσα πέπλευκα — — 

πλήττω ploti -πλήξω -ἔπληξα πέπληγα -πέπληγµαι ἐπλήγην, -ἐπλάγην 
πνέω pūsti, kvėpuoti πνευσοῦµαι 

(έο), 
πνεύσοµαι 

ἔπνευσα -πέπνευκα — — 

πράττω (ᾱ) daryti πράξω (ᾱ) ἔπρᾱξα πέπρᾱχα (tr.) 
πέπρᾱγα (tr. ir 
intr.) 

πέπρᾱγµαι ἐπράχθην (ᾱ) 

πυνθάνοµαι teirautis πεύσοµαι ἐπυθόµην — πέπυσµαι — 
πωλέω, ἀποδίδοµαι parduoti πωλήσω 

ἀποδώσοµαι 
ἐπώλησα 
ἀπεδόµην 

πέπρᾱκα πέπρᾱµαι ἐπράθην (ᾱ) 

ῥέω tekėti ῥυήσοµαι — ἐρρύηκα — ἐρρύην (intr.) 
ῥήγνῡµι laužti -ῥήξω ἔρρηξα -ἔρρωγα (intr.) -ἔρρηγµαι ἐρράγην 
ῥίπτω (ῑ) mesti ῥίψω (ῑ) ἔρρῑψα ἐρρῑφα ἔρρῑµµαι ἐρρίφθην (ῑ) 
σβέννῡµι gesinti σβέσω ἔσβεσα, ἔσβην 

(intr.) 
-ἔσβηκα (intr.) ἔσβεσµαι ἐσβέσθην 

σηµαίνω duoti ženklą σηµανῶ (έω) ἐσήµηνα — σεσήµασµαι ἐσηµάνθην 
σκάπτω kasti σκάψω -ἔσκαψα -ἔσκαφα ἔσκαµµαι -ἐσκάφην 
σπάω ištraukti -σπάσω ἔσπασα -ἔσπακα ἔσπασµαι -ἐσπάσθην 
σπείρω sėti σπερῶ (έω) ἔσπειρα — ἔσπαρµαι ἐσπάρην 
σπένδω nulieti auką -σπείσω ἔσπεισα — ἔσπεισµαι — 
στέλλω (ἀπο-, ἐπι-) siųsti -στελῶ (έω) ἔστειλα -ἔσταλκα ἔσταλµαι ἐστάλην 
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Praesens reikšmė Futurum Aoristus Perfectum Perfectum 

medii 
Aoristus 
passivi 

στρέφω sukti -στρέψω ἔστρεψα — ἔστραµµαι ἐστράφην (papr. 
intr.), ἐστρέφθην 

σφάλλω nuversti, 
klaidinti 

σφαλῶ (έω) ἔσφηλα — ἔσφαλµαι ἐσφάλην 

σῴζω gelbėti σώσω ἔσωσα σέσωκα σέσωσµαι ἐσώθην 
τάττω rikiuoti τάξω ἔταξα τέταχα τέταγµαι ἐτάχθην 
τείνω tempti τενῶ (έω) -ἔτεινα -τέτακα τέταµαι -ἐτάθην 
τελέω baigti τελῶ (έω) ἐτέλεσα τετέλεκα τετέλεσµαι ἐτελέσθην 
τέµνω kirsti τεµῶ (έω) ἔτεµον -τέτµηκα τέτµηµαι ἐτµήθην 
τήκω tirpdyti τήξω ἔτηξα τέτηκα (intr.) — έτάκην (intr.) 
τίθηµι dėti θήσω ἔθηκα τέθηκα κεῖµαι ἐτέθην 
τίκτω gimdyti τέξοµαι ἔτεκον τέτοκα — — 
τίνω atlyginti τείσω (τίσω ῑ) ἔτεισα (ἔτῑσα) τέτεικα 

(τέτῑκα) 
-τέτεισµαι 
(-τέτῑσµαι) 

-ἐτείσθην (-ἐτίσθην 
ῑ) 

τιτρώσκω sužeisti τρώσω ἔτρωσα — τέτρωµαι ἐτρώθην 
τρέπω kreipti τρέψω ἔτρεψα, 

ἐτραπόµην 
τέτροφα τέτραµµαι ἐτρέφθην ἐτράπην 

(intr.) 
τρέφω maitinti θρέψω ἔθρεψα τέτροφα τέθραµµαι ἐτράφην 
τρέχω bėgti δραµοῦµαι 

(έο), -θεύσοµαι 
ἔδραµον -δεδράµηκα — — 

τρίβω (ῑ) trinti τρίψω (ῑ) ἔτρῑψα τέτριφα τέτρῑµµαι ἔτρίβην (ῐ), ἐτρίφθην 
(ῑ) 

τυγχάνω pasitaikyti τεύξοµαι ἔτυχον τετύχηκα — — 
ὑπισχνέοµαι žadėti ὑποσχήσοµαι ὑπεσχόµην — ὑπέσχηµαι — 
ὑφαίνω austi ὑφανῶ (έω) ὕφηνα — ὕφασµαι ὑφάνθην 
φαίνω rodyti (act.), 

atrodyti (med.) 
φανῶ (έω) ἔφηνα πέφαγκα (tr.) 

πέφηνα (intr.) 
πέφασµαι ἐφάνθην, ἐφάνην 

(intr.) 
φείδοµαι taupyti φείσοµαι ἐφεισάµην — — — 
φέρω nešti οἴσω ἤνεγκα, 

ἤνεγκον 
ἐνήνοχα ἐνήνεγµαι ἠνέχθην 

φεύγω pabėgti φεύξοµαι ἔφυγον πέφευγα — — 
φηµί sakyti φήσω ἔφησα (ἔφην 

impf. ir aor.) 
— — — 

φθάνω suspėti φθήσοµαι ἔφθασα, 
ἔφθην 

ἔφθακα — — 

φθείρω (δια-) naikinti φθερῶ (έω) ἔφθειρα ἔφθαρκα, 
-ἔφθορα (tr. ir 
intr.) 

ἔφθαρµαι ἐφθάρην 

φοβέοµαι bijoti φοβήσοµαι — — πεφόβηµαι ἐφοβήθην 
φράζω sakyti φράσω ἔφρασα πέφρακα πέφρασµαι ἐφράσθην (tr.) 
φυλάττω saugoti φυλάξω ἐφύλαξα πεφύλαχα πεφύλαγµαι 

(intr.) 
ἐφυλάχθην 

φύω (ῡ) auginti (tr.) 
išaugti (intr.) 

φύσω (ῡ) (tr.) ἔφῡσα (tr.) 
ἔφῡν (intr.) 

—, 
πέφῡκα (intr.) 

— — 

χαίρω džiaugtis χαιρήσω — κεχάρηκα κεχάρηµαι 
κέχαρµαι 

ἐχάρην 

χέω pilti χέω ἔχεα κέχυκα κέχυµαι ἐχύθην 
χρή reikia — (impf. (ἐ)χρῆν) — — — 
χρίω (ῑ) tepti χρίσω (ῑ) ἔχρῑσα — κέχρῑµαι ἐχρίσθην (ῑ) 
ψεύδω apgauti (med. 

meluoti) 
ψεύσω ἔψευσα — ἔψευσµαι (tr. 

arba pass. 
reikšme) 

ἐψεύσθην 

ὠθέω stumti, durti ὤσω ἔωσα (ἐώθουν 
(εο) impf.) 

— ἔωσµαι ἐώσθην 

ὠνέοµαι pirkti ὠνήσοµαι ἐπριάµην — ἐώνηµαι ἐωνήθην 
 


